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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Assembly instructions

Instructions de montage - Montageanleitun - Instrucciones de montaje
Montageinstructies - Instrugoes de montagem - PyKoBOACTBO MO MOHTaxy
Navodila za montazo - Uputstvo za montazu - 0dnyiec tomodetnong
Montazas instrukcija - Monteerimisjuhised - Montavimo instrukcija
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MANUTENZIONE

Pulire I'articolo esclusivamente con un panno morbido. Non usare IN NESSUN
CASO sostanze acide, alcaline o solventi. Il produttore non risponde di danni
causati dal mancato rispetto di queste avvertenze.

MAINTENANCE

Only use a soft cloth to clean the article. NEVER clean with acid-based
cleansers, alkaline products or solvents. The manufacturer cannot be held
responsible for damage caused through failure to abide by these warnings.

ENTRETIEN

Nettoyer l'article avec un chiffon doux uniquement. NE JAMAIS utiliser des
substances acides, alcalines ou des solvants. Le fabricant ne répond pas des
préjudices dérivant du non respect de ces notices.

WARTUNG

Den Artikel ausschlieBlich mit einem weichen Tuch reinigen. IN KEINEM FALL
diirfen saure oder alkalische Mittel bzw. L&sungsmittel verwendet werden. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch eine mangelnde Beachtung dieser
Hinweise entstehen.

MANTENIMIENTO

Limpie el articulo exclusivamente con un pafio suave. No utilizar EN NINGUN
CASO sustancias &cidas, alcalinas o solventes. El fabricante no tiene ninguna
responsabilidad de los dafios causados por el no respeto de estas advertencias.

ONDERHOUD

Reinig het artikel uitsluitend met een zachte doek. Reinig het IN GEEN GEVAL met
producten met zuren, alkaline of verdunners. De fabrikant is niet aansprakelijk voor
de schade die veroorzaakt als u deze voorschriften niet naleeft.

MANUTENGAOQ

Limpar o artigo exclusivamente com um pano macio. Ndo usar DE MANEIRA
NENHUMA substéncias &cidas, alcalinas ou solventes. O fabricante ndo respon-
de por danos causados por falta de respeito desses avisos.
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OBCNY>XVUBAHUE

N3penne cnepyeT ouuwatb TOMbKO MSArKon TKaHbto. KATEFTOPUYECKU
3ATPELLAETCSA ncnonb3oBaTb KUCAOTHbIE U LUEIOYHble CPeACTBa, a Takxe
pactBopuTenu. [lpou3BoAUTENb HE HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a Yyuiep6,
HaHEeCEHHbIW BCNeLCTBUE HECOBMIOLEHNS STUX MEpP NMPEAOCTOPOXHOCTY.

VZDRZEVANJE

Cistite samo z mehko krpo. NIKAKOR ne uporabljajte kislih ali alkalnih snovi in
topil. Izdelovalec ne odgovarja za $kodo, ki bi nastala kot posledica neupostev-
anja teh opozoril.

ODRZAVANJE

Cistite artikl iskljugivo mekom tkaninom. Ne upotrebljavati NI U KOM SLUCAJU
kiseline, luzine i otapala. Proizvoda¢ ne odgovara za Stetu prouzrocenu ne
postivanjem ovog upozorenija.

YYNTHPHXH

KaBapiote TO avtikeipevo OxoAaoTikd pe €va amahd mavakt. Mnv
xpnotporoteite IE KAMIA MEPINTQZH 6€uveg, aAKAALKEG 1 SLANUTIKEG OUCIEG.
0 Kataokevaotng dev eival umeLBUVVOG yla {NULEG TOUL TPOKANRBNKav amd
€AAELT) TNPNON ALTWY TWV TPOELOOTIOLTEWV.

KOPSANA
Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu dranu. NEKADA GADIJUMA neizmantojiet

par bojajumiem, kas radusies $o bridinajumu neievérosanas dél.

HOOLDUS

Puhastage toodet ainult pehme lapiga. ARGE KASUTAGE MINGIL JUHUL happelisi
ega leeliselisi aineid voi lahusteid. Tootja ei vastuta nende hoiatuste eiramise
tagajarjel tekkinud kahju eest.

PRIEZIORA

Valykite objektg tik sudrékinta $luoste. JOKIU BUDU nenaudokite tirpikliy,
ragstiniy ir (ar) Sarminiy medziagy. Gamintojas neatsako uz Zalg, padaryta dél Siy
ispéjimy nesilaikymo.
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